
یوه بنده په ناه کولو سره ناه وکه او ویې ویل: اې الله ماته
زما ناه وبخه

، وجََل َهِ عز مَ، فيِمَا يحَْكيِ عنَْ رَب بيِ صَلى اللهُ علَيَهِْ وسََل له ابو هریره - رضي الله عنه - خه روایت دی عنَِ الن
ا يغَفِْرُ همُ اغفِْرْ ليِ ذنَبْيِ، فقََالَ تبَاَرَكَ وتَعَاَلىَ: أذَنْبََ عبَدْيِ ذنَبْاً، فعَلَمَِ أنَ لهَُ رَب قاَلَ: «أذَنْبََ عبَدٌْ ذنَبْاً، فقََالَ: الل

الذنبَْ، ويَأَخُْذُ باِلذنبِْ، ثمُ عاَدَ فأَذَنْبََ، فقََالَ: أيَْ رَب اغفِْرْ ليِ ذنَبْيِ، فقََالَ تبَاَرَكَ وتَعَاَلىَ: عبَدْيِ أذَنْبََ ذنَبْاً، فعَلَمَِ
ا يغَفِْرُ الذنبَْ، ويَأَخُْذُ باِلذنبِْ، ثمُ عاَدَ فأَذَنْبََ، فقََالَ: أيَْ رَب اغفِْرْ ليِ ذنَبْيِ، فقََالَ تبَاَرَكَ وتَعَاَلىَ: أذَنْبََ أنَ لهَُ رَب
ا يغَفِْرُ الذنبَْ، ويَأَخُْذُ باِلذنبِْ، اعمَْلْ مَا شِئتَْ فقََدْ غفََرْتُ لكََ». (هغه) له رسول الله عبَدْيِ ذنَبْاً، فعَلَمَِ أنَ لهَُ رَب

صلی الله علیه وسلم خه په هغه ه کې روایت کوي چې هغه یې له خپل رب خه حکایت کوي، وایي: « یوه
بنده په ناه کولو سره ناه وکه او ویې ویل: اې الله ماته زما ناه وبخه، نو الله تبارک وتعالی وفرمایل: زما
بنده ناه وکه او پوهه شو چې یو رب یې شته چې ناهونه بخي او په ناه نیول کوي، بیا راورید او ناه
یې وکه، ویې ویل: اې ربه! ماته زما ناه وبخه، رب العزت وفرمایل: زما بنده ناه وکه، او پوهه شو چې
هغه یو رب لري چې ناهونه بخي، او په ناه نیول کوي، بیا راورېده ناه یې وکه او ویې وییل: اې ربه !
ماته زما ناه وبخه، نو الله تبارک و تعالی وفرمایل: زما بنده په ناه کولو سره ناه وکه، نو پوهه شو چې
هغه یو رب لري چې ناهونه بخي او په ناه نیول کوي، ه دې چې خوه وي هغه وکه، که چې ما تاته

.«بخنه کې ده
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم له خپل رب خه روایت کوي چې کله یو بنده ناه وکي او بیا ووایي چې: اې الله!
ما ته زما ناه وبخه، الله تعالی وفرمایي- زما بنده ناه وکه او پوهه شو چې هغه یو رب لري چې ناه بخی، نو
پرده پرې واچوي او ورته ترې تېر شي، او یا پرې سزا ورکوي، - (بیا وفرمایي) ما هغه ته بخنه وکه. بیا بنده
راورېد او ناه یې وکه، ویې وییل: اې ربه زما! ماته زما ناه وبخه، نو الله تعالی وفرمایل: زما بنده ناه وکه،
نو پوهه شو چې هغه یو رب لري چې ناه بخي - نو پرده پرې واچوي او ورته ترې تېر شي - او یا پرې سزا ورکوي
(نو وفرمایي) یقینا چې ما مې خپل بنده ته بخنه وکه. بیا راورېد ناه یې وکه، ویې وییل: ربه ماته زما ناه
وبخه، نو الله تعالی وفرمایل: بنده مې ناه وکه، نو پوهه شو چې هغه یو رب لري چې ناه بخي، نو پرده پرې
واچوي او ورته ترې تېر شي، او یا پرې سزا ورکي (نو وفرمایي) یقینا چې ما مې بنده ته بخنه وکه، نو ه چې
غواړي هغه دې وکي تر و پورې چې هغه ناه وکي، نو ناه پرېدي، پېمانه شي او هوډ وکي چې بیا به (ناه
کولو ته) نه ورري، خو نفس پرې غالبه شي، نو په ناه کې یو ل بیا کېل شي، نو تر و پورې چې داسې کوي؛
.چې ناه کوي او توبه وباسي، نو زه به ورته بخنه کوم، یقینا چې توبه له هغې مخکې هر ه ویجاړوي
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